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Sutra:

Ajita! If there is a good man or good woman who, after my
extinction, is able to receive, uphold, read, and recite this
Sutra and who also is able to amass these other good deeds and
meritorious virtues, such a person has already turned towards the
Bodhimanda, has drawn near to Anuttarasamyaksambodhi, and
is seated beneath the tree of the Way. Ajita! Wherever such a good
man or good woman is, whether he or she is sitting, standing, or
walking, one should build a stupa at that place, and all gods and
humans should make offerings to it as if it were a stupa of the

Buddha.

Commentary:
Ajita! If there is a good man or good woman who, after my
extinction. All the good man and good woman, no matter how many
of them, are all being included here. There is not a number of those
good man and woman. It can also be said that there is none of them.
Why? There is “G&” (those) in the front. 54 means “alot.” None means
“few.” It is not many not few either. therefore, I say “those good man
and good woman” can be said “none.” How can it be said as none?
This is just an assumption! Since it is an assumption, it ultimately
does not really exist, right? However, it can be said as “existing.” Why
can it be said as “existing”? Right now, you are listening to the sutra,
all of you are “those good man and good woman”! Therefore, it can
be said as “existing.” At the time when the “lotus sutra” was taught, it
was an assumption. Now it is a true statement. It is true words, thus
words, real words, non-lying words. Do you understand now?

Who is able to receive, uphold, read, and recite this Sutra, the
Wonderful Dharma Lotus Flower Sutra, and who also is able to amass

DECEMBER 2011 VAJRA BODHI SEA

7



h 3 I* Ep
% Proper Dharma Seal

ZERE=S = BRI  (RIEEAEE
EA - ELEEEEY 1 BEY 0 S
BT AMEES - MEAEHRTE FIEFTSR T - 6
FIEFIESE > B TR, - [IRRREE =R =
i R BRER T EIEETRSE ) - AF
HEEY o A > AR

PR | BEST - EA RS E
BER (WEEEL) WEBTHNELAN S E
"ERT  EBLA L BRI E
PRI IR RS A o s~ ETL
TR o PR ) ¢ SE IR IREEE
& AR TR - B TR - IMESH T
BT > BB ~ B85 > SR T &7
B o AEE(EMTT——ORATIZAYTT ~ IRFTAAHY
#7 ~ IRFTEETHYRLTT - EMERL R ILEEET S - P
DIFATES - EZa(EERE | " — IR NSt
B WfhzE ) RERARIARRYA - #EZ
RIS - fHE OB -

Ml - HEREEULE - MRES -
EHRER BESRIE
HAEHRE WEZFER
ARERE —tIRHE
USHIEE TEMmMALE
TKAESE #ERX
HEitTRiE RIILYS

TR HEAEELLE > MEEE, s
(e - AR MR ATE RITHVRE >
st EEE LA T — e {EE A -

CETORER - RERRTRILAL > B AfEfEE - 40
EZFER ) IEEERNAREMELRA > FriE
ZBALHIREHBILSE T AVEREZ AR T
FEIELIE > RIREZ 1% - [RIEA ARELUHEEER
B (WRERELL) - BEEAFTEIEE RS
2 - 4Gl RSN EERDIAY -

"RAIRERE > —UkERE ) © IREDIZEE
B CEELL) - EEEEERER - Rtk E
UMt - " LIEAERs - CE AR
WREANE RS ACGE B S — RIS © S
B TEACRIE R -

TEHIE SR W NERR ) B A ATEE
B~ Bl ESUE  mEBE R FEE
w7 - S EEE - JERRIE TR 0 FTbAE
BN T > BIERRE - O RF4E

8 EEERE —O——5+—A

these other good deeds and meritorious virtues, you should know
that such a person has already turned towards the Bodhimanda, has
drawn near to Anuttarasamyaksambodhi, the Unsurpassed, Proper
and Equal, Right Enlightenment, the fruition of Buddhahood. And
such a one is seated beneath the tree of the Way, turning the Dharma-
wheel, teaching and transforming living beings.

Ajita! Wherever such a good man or good woman is; this text refers
to any of you here listening to the Sutra as well. You shouldnt think it’s
anyone else. whether he or she is sitting, standing, or walking, one
should build a stupa at that place. You might sit here to listen to the
sutra, or stand here to listen to the sutra or walk around here to practice.
Right now, we are doing sitting meditation and walking meditation here.
This place is the place of walking practice. This place -- where you stand,
sit, and walk, should all have a jeweled stupa being built. Therefore, a
jeweled stupa should be built at our place. And all the gods and humans
should make offerings to it as if it were a stupa of the Buddha.

Sutra:

At that time the World Honored One, wishing to restate this
meaning, spoke verses, saying,

If a person, after my extinction,

Can reverently uphold this Sutra,

His blessings shall be unlimited,

As described above.

For he will have then completed

All manner of offerings,

And built sharira-stupas

Adorned with the seven treasures,

With towers high and broad,

Tapering up to the Brahma Heavens,

Hung with millions and millions of jeweled bells,

Making wonderful sounds in the wind.

Commentary:

At that time the World Honored One, wishing to restate this
meaning, spoke verses, saying, If a person, after my extinction, /
Can reverently uphold this Sutra, / His blessings shall be unlimited
/| As described above. When Shakyamuni Buddha has taught and
transformed those living beings he was supposed to teach and transform,
he will then enter Nirvana.

By upholding the Wonderful Dharma Lotus Flower Sutra, one gains
limitless, boundless blessings. For he will have then completed, by
upholding the Sutra, all manner of offerings, / And built sharira-
stupas. He will have created the same merit as if he had built stupas for
sharira. Adorned with the seven treasures, / With towers high and
broad. Vertically, these stupas reach through the three periods of time
and horizontally they pervade the ten directions, tapering up to the

Brahma Heavens. s 7To be continued



